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הניפסה תא רכומה– ה קרפ
הרות ירבדמ שרופה לכ .1
Rav Yehudah quoted Rav: הרות ירבדמ שרופה לכ  – Whoever separates from the word of Torah, ותלכוא שא  
– fire consumes him, as the passuk says: םלכאת שאהו ואצי שאהמ םהב ינפ ]תא[ יתתנו – And I will set My 
face against them, from the fire they have departed, and the fire will consume them. When Rav Dimi 
came from Eretz Yisroel to Bavel, he quoted Rebbe Yochanan saying: םנהיגב לפונ ת"דמ ומצע שרופה לכ  – 
Whoever separates himself from the words of Torah falls into Gehinnom, as the passuk says: העות םדא 

חוני םיאפר להקב לכשה ךרדמ  – A man who strays from the path of wisdom (i.e., Torah), will rest in the 
congregation of “Rephaim,” which refers to םנהיג , as the Gemara demonstrates.

2. Machlokes about me’ilah in שדקה ילודיג
A Mishnah discusses whether the contents of various hekdesh items are subject to me’ilah. It states that 
whether something is fit for the חבזמ  (such as doves of a dovecote), or for תיבה קדב  – Temple 
maintenance, such as the water of a pit (which is usable for cement), or fit for neither, and only its value 
is hekdesh (such as manure of dumps, grass of fields, or fruit of trees), ןכותבש המבו ןהב ןילעומ  – one 
violates me’ilah both with [the items themselves] and with their contents. However, if he was makdish 
any of the above items while they were empty (a dovecote, field, tree, etc.), and then they became filled 
with doves, grass, fruit, etc., Rebbe Yehudah says: ןכותבש המב ןילעומ ןיאו ןהב ןילעומ  – one transgresses 
me’ilah with [the items themselves], but not with their contents. Rebbe Yose says: תאו הדשה תא שידקמה 

םהילודיגבו ןהב ןילעומ ,if one is makdish a field or a tree – ןליאה  – one violates me’ilah for them and their 
subsequent growths, שדקה ילודיג ןהש ינפמ  – because they are growths of hekdesh, which Rebbe Yose 
holds is subject to me’ilah. Another Baraisa is eventually explained to say that Rebbe Yose agrees 
regarding hekdesh of a dovecote, pit, etc., that there is no me’ilah for their subsequent contents.

3. Machlokes regarding contents of a pit, dovecote, etc., which were there before or after the hekdesh
A Baraisa teaches: ואלמתנ כ"חאו ןינקיר ןשידקה  – if one was makdish empty [items], and they subsequently 
became filled, the Tanna Kamma says the contents are not subject to me’ilah, and Rebbe Elazar bar Rebbe 
Shimon says they are. Later, the אפיס  is quoted: ןיאלמ ןשידקה  – if he was makdish [the items] while filled, 
the Tanna Kamma says the contents are also subject to me’ilah, and Rebbe Elazar bar Rebbe Shimon says 
they are not. Rabbah concludes that they argue about ךבושו רוב  – a pit or dovecote (i.e., items whose 
contents are not growths). The two arguments are explained: (1) Regarding hekdesh of empty items, they 
argue if םלועל אלש רבד הנקמ םדא  – a person can transfer something which has not yet come into the 
world (e.g., effecting hekdesh on water after it eventually fills the pit). Although this is only possible with 
items which are יתאד ידיבע  – likely to come into the world, such as the sale of future dates of a palm tree, 
Rava says the Baraisa is discussing cases where the water and doves are likely to come. (2) Regarding 
hekdesh of filled items, Rebbe Elazar bar Rebbe Shimon holds that just as one who sells a pit does not sell 
its water (in his view, that one sells הער ןיעב ), the same applies to hekdesh.

Siman – Sofer ( טע )
The artistic sofer who painted a person separating from divrei Torah being consumed by a fire with a 

ל''זח רמאמ  underneath and posted a ןהב ןילעומ  sign under some growths of a hekdesh tree, was not 
over הליעמ  when he pulled a feather from a dove that flew into the hekdesh dovecote to make a quill. 



Sofer (עט)

  מסכת בבא בתרא    

3things to
remember

1

The artistic sofer who painted a person separating from divrei Torah being consumed by a fire, with a מאמר חז’’ל underneath, and posted 
a מועלין בהן sign under some growths of a hekdesh tree, was not over מעילה when he pulled a feather from a dove that flew into the 
hekdesh dovecote to make a quill. 
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2.	 Machlokes about me’ilah in 
גידולי הקדש

3.	 Machlokes regarding contents 
of a pit, dovecote, etc., which 
were there before or after the 
hekdesh
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 הניפס תא רכומה – ישימח קרפ
 טע ףד

 

 הרות ירבדמ שרופה לכ .1

 יכ ,םלכאת שאהו ואצי שאהמ םהב ינפ תא יתתנו רמאנש ,ותלכוא שא הרות ירבדמ שרופה לכ בר רמא הדוהי בר רמא
 ןיאו ,חוני םיאפר להקב לכשה ךרדמ העות םדא רמאנש ,םנהיגב לפונ ת"דמ ומצע שרופה לכ ןתנוי ר"א ימיד בר אתא
 היאורק לואש יקמעב םש םיאפר יכ עדי אלו רמאנש ,םנהיג אלא םיאפר

 

 שדקה ילודגב הליעמ .2

 המבו ןהב ןילעומ ,תיבה קדבל אלו חבזמל אל ,חבזמל אלו תיבה קדבל ,תיבה קדבל אלו חבזמל יוארה לכ םתה ןנת
 ןילעומ ,תוריפ יושנ ןליא ,םיבשע האלמ הדש ,םינוי אלמ ךבוש ,לבז תואלמ תופשא ,םימ האלמ רוב שידקה דציכ ,ןכותבש
 ןליא ,םינוי אלמתנ כ"חאו ךבוש ,לבז האלמתנ ךכ רחאו הפשא ,םימ אלמתנ ךכ רחאו רוב שידקה לבא ,ןכותבש המבו ןהב
 יסוי יבר ,הדוהי יבר ירבד ןכותבש המב ןילעומ ןיאו ןהב ןילעומ ,םיבשע האלמתנ ךכ רחאו הדש ,תוריפ אשנ ךכ רחאו

 יכהד קיסמו אתיירב איבה 'מגהו ,שדקה ילודיג ןהש ינפמ ,םהילודיגבו ןהב ןילעומ ןליאה תאו הדשה תא שידקמה רמוא
 לבא ןליאו הדשב אלא וילע קלחנ אל יסוי יבר ףאש ,ךבושו רובב יסוי יברל הדוהי יבר ירבד ןיארנ יבר רמא אינת ,רמאק
 היל ידומ ךבושו רובב

 

 שדקה רחאו שדקה םדוק ואלמתנש ךבושו רוב .3

 ןילעומ ףא רמוא ןועמש יברב רזעלא יבר ,ןכותבש המב ןילעומ ןיאו ןהב ןילעומ ואלמתנ כ"חאו ןינקיר ןשידקה ןנבר ונת
 ךבושו רובבו ,ןכותבש המבו ןהב ןילעומ לכה ירבד ןליאו הדשב לבא ךבושו רובב תקולחמ הבר רמא ,ןכותבש המב
 ןיא ירמאד ןנברכ הל רבס אמק אנתד ,ןנברו ריאמ יברד אתגולפב יגילפ ןינקירב ,יגילפ יאמב ןיאלמבו יגילפ יאמב ןינקירב
 יאמב םיאלמבו ,םלועל אב אלש רבד הנקמ םדא רמאד מ"רכ רבס ןועמש יברב א"רו ,םלועל אב אלש רבד הנקמ םדא
 ןיד המ ,טוידה ןידמ הובג ןיד ןינד רמאד הובאכ הל רבס ןועמש יברב רזעלא 'רו םתס רוב שידקהש ןוגכ אבר רמא ,יגילפ
 שידקא אל אימ שידקא אריב הובג ןיד ףא ,ךל יניבז אל אימ ךל יניבז אריב רמא יצמ טוידה

 

 

 סומלוק - טע :ןמיס
 שדקה ילודיגל תחתמ טלש עבקו ,ותלכוא שאש הרות ירבדמ שרופה םדא רייצש ןמאה רפוסה
 כ"חאו ןינקיר ןשידקהש ךבושל ואבש םינויהמ הנהנשכ הליעמ רוסיא לע רבע אל ,"ןהב ןילעומ"
  .וסומלוקל הצונ חקלש ךכב ,ואלמתנ
 

Siman – Sofer ( טע ) 
The artistic sofer who painted a person separating from divrei Torah being consumed by a fire with 
a ל''זח רמאמ  underneath and posted a ןילעומ  ןהב   sign under some growths of a hekdesh tree, was 
not over  הליעמ  when he pulled a feather from a dove that flew into the hekdesh dovecote to 
make a quill.  

 

  


